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1. siauardananges
1.1 sWavangms : 25581631100106

1.2 %ﬂ%é’ﬂgm

A lne : nangnsRalmansiodie a1a1dsnie meiiNen1siesns

ﬂﬁiﬂ’]ﬁﬂﬂqw : Bachelor of Arts Program in Thai Language for Communication

2. %@ﬂ‘%iyiyﬂ

FALf NN s - AaUmanstiodia (e vsiantsdasns)
%ﬂﬁummé’mqw : Bachelor of Arts (Thai Language for Communication)
FaeaniEn g L AR (NN e T AaaNT)
FoyDN1EIBINGY . B.A.(Thai Language for Communication)

3. Agan

4. G‘hmuwmﬂﬁmﬁt‘%ﬂuma@ﬂmﬁngms

Tuuasnan 133 wuasfn

5. ;smmwmviﬁngms

5.1 gﬂu,uu
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3.1 ﬂé’ngms

3.1.1 IIUIRRUILAR ﬂﬂﬂﬂ‘l’iﬁ’ﬂ?j@li
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wangpaRalamansiodia a121amn e vaienisdiess

HAWSINITANEMBIFEUNNEENIT 133 viuafie

3.1.2 Tﬂi\?ﬂiﬂ\iﬂﬂ\iﬁﬁﬂgﬂﬁ

wangrsRaUmanaiodin aimnnaienmsdienns Ussnouaay

APFIUNHILTAURRLNNIATE UASUARZAGNAYT Pt

RNINIY

LA NND.

(Bufin)

wﬁﬂgmlﬁu

(Bufin)

ﬁé’ﬂgmﬂ%’uﬂ‘ga

(Bufin)

1) KiNaA3IERNYIA A

Tuuasnan 30

Tuuasnan 30

Tuuasnan 30

1.1 NANIYINEILATNITRDES

- 12-15 9-12
1.2 ﬂ@juﬁ%’mwﬂmﬂm% - 3-6 6-9
1.3 NaaAB I ANAERS - 6- 9 6-9
1.4 ﬂzéﬂﬁ%"lﬂfﬁ@]ﬂ’m&l% - 6-9 6-9

L4
qwmmﬂmummﬂﬂ@ﬁ

¥

2) RHIAIYNRNIZATH

Tuuasnan 84

Tuuasnan 98

Tuuasnan 97

2.1 NQHATUANIZATU

59 82

Tuuasnan 75

2.2 NQNATNEN

Tuupanan 9

Tunasnan 15

2.3 NguATIRNUSTAUATAEEN

B3 7

583 7

3) KNIAIYNABNLAS

YV
Tuwasnai 6

YV
Tuwasnai 6

YV
Tuwaanai 6

FTUIUNRRIY TR

Tunasnan 120

Tuuasnan 134

Tuuasnan 133




3.1.3 S199%91

1) AnaeAnEall aeedaunnguirn uueanan

1500119

1500120

1500123

1500125

1561115

1571118

1581107

1661108

1671104

1681103

1691103

1711108

1.1 ﬂiﬁN%“lf’lﬂ'l‘lsl'lLL@&’ﬂ"liaﬂﬂ'ﬁ 128

o/

(U9AY) 1581

NE1 MLRBNITAAEITUALNITAL ARFITAWNA

(Thai for Communication and Information Retrieval)

NHIEINOBANT N

(Foundation of English)

(Waan) B
JinsznTWAn NN EiuRLg U
(Basic Speaking Skills of English)
ﬂﬂ‘jﬁl"luLLNzﬂ’T‘iLﬁﬂuﬂﬁiﬂﬁﬁﬁﬂmﬂﬁguﬁ/uﬁ’m
(Basic Reading and Writing of English)
mm@lﬂulﬁy@mﬂu
(Japanese for Beginners)

e BIAm
(Chinese for Beginners)
ATEANAELTBIAY
(Malay for Beginners )
AENNARD B9mu
(Korean for Beginners)
ﬂw’]mquﬁ?@ﬁu

(Lao for Beginners)
mmmmﬁm@?u
(Khmer for Beginners)
aEnEaen
(Burmese for Beginners)

AL AUINLT IR

124

30 o
9 - 12 wifa
6 o

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3-6  yuefia

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)



1741101

2522203

1500104

1500124

2001116

2500101

2500102

2500107

2500103

2500108

(Vietnamese for Beginners)
neaulpilidedeany

(Bahasa Indonesia for Beginners)

1.2 NQNAIAINYWLAERT (e
RIS Y
AMBETIN HIANG

(Knowledge Led Morality)

(WABN) L3
ANTHTRIVDITIR
(Meaning of Life)
INAAT
(Sexual Orientation)
AUNFUNTNY BT
(Aesthetic Appreciation)
WOANTTHAHE AN AR

(Human Behavior and Self Development)

1.3 ﬂquﬁmﬁmumﬂm 15814
(U9AY) 583

ad

3% (ne

(Thai Living)

ANTUWFANEN

(ASEAN Study)

(\ABn) BYw
ada
Anlan
(Global Living)
FINNURILIAADHN

(Human Beings and Environment)

125

3(2-2-5)

6 - 9 NuIYAm
3 ufia

3(2-2-5)

3 -6 ulufia

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

6 - 9 NuUA
6 Yiafin

3(3-0-6)

3(3-0-6)

0 - 3 nulefn

3(3-0-6)

3(2-2-5)
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2500112 ARTIATEIAINDINE 3(3-0-6)
(Self-Economic Sufficiency)

2500113 AvBuazminaiia 3(3-0-6)
(Human Rights and Civic Responsibility)

2541204  HyHefiUsITNER 3(3-0-6)

(Man and Nature)

1.4 nquﬁmmﬁmmﬂm ANYIFIHAS WALIVIALKIAG Bed 6 — 9 MHIgfAn
(U9AL) 5oy 3 el
4000115 wialuladansaumminean 3(2-2-5)

(Information Technology for Life)

(\Ran) @Buu 3~ 6 wWafin
4000106 n1AALAZATAAAWTS 3(2-2-5)
(Thinking and Decision Making)
4000114 ﬁwmmm%lﬁﬂ@mmw%ﬁm 3(2-2-5)
(Science for Quality of Life)
4083202 FuiBgunTw 3(2-2-5)
(Sports for Health)

4 (-7 1 1

2) NNIATUINRWISATY L%ﬂufﬂuﬂﬂﬂ’l"l 97 UM
1 ¥ (-7 1 1

2.1 ﬂquﬁmquzmu L%EI‘HTNH@EIW]"I 75 wuaufin
' ¥ 1

2.1.1 ﬂqmﬁ@mﬁmquwaﬂ 28 39  wuaufin

(1 ﬂ’&;&lLﬁ’ﬂ‘i’i’ﬁ‘ﬂ"’lﬁﬁﬂﬂ’l‘iﬂ’ﬁﬂﬂLL@zﬂTH’WT’]NG];
1541114 pannsn e 3(3-0-6)
(Grammar for Thai Language)
1542218 aenenansidam 3(3-0-6)

(Introduction to Linguistics)

[ ¥ ¥
(2) ﬂﬁ!ﬂlﬁﬂﬂ’l?}ﬁ’lﬂ’ﬁ?‘lfﬂﬁ‘]ﬂ’l

1541115 wanuAsAaLZN1587U 3(2-2-5)



1541116

1542219

1544421

1543439

1541408

1541409

1544104

1543440

1543901

1543902

1542114

(Principles and Arts of Reading)
nanuarfalzn19 e

(Principles and Arts of Writing)
N19BTWALATITANAZF AN
(Analysis Reading and Interpretation)
AEENSAe N3 IueIANS

(Language for Organization Communications)

[ 14
(3) nguilanirnIssman (N
o
1990UNTINIINTON
(Literary Criticism)
=)
15504ARLENYB MY
(Masterpieces of Thai Literature)
1550uNTIH M 1Taq1iu

(Thai Contemporary Literature)
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3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

! .:’4/ a Av o "o o [
(4) ﬂf\g&lLu’ﬂ‘i’i’l’.!‘ﬂ'ﬁﬂ”l‘lel’]LL@%Q?‘imﬂﬁ‘iN‘l’lﬂquﬁﬂUﬂﬁﬂNLL@z’J@N‘HﬁiiN

AEINURIAN
(Language and Society)
ARYUINY

(Thai Folklore)

o/ 4 o/ 4
‘szﬁEIUfJ%Q"VEIW’NNHEEIﬂ’]ﬂm‘iLL@:Nﬁ ANFITNRT

(Research Methodology in Humanities and Social Sciences)

v ¥

NISANHIANAIND AT

(Independent Study)

' v v 1
2.1.2 mgmﬁ@m%mmmmﬁan Beluuaann

' ¥ L4
(1 ﬂﬁg&lLﬁﬂﬂ"ﬁ‘ﬂ'"l‘l’iﬂﬂﬂ"l‘l&l"lr‘l’lﬂLL@:ﬂ"I‘IeI'IﬂﬁﬂG‘Ii

AN AN e

(Foreign Language in Thai)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

yuufia

3(3-0-6)



1542115

1542116

1543601

1543230

1543231

1543232

1543235

1544210

1543233

1544211

1544607

1541410

1543431

1542405

ANHIFERTAE e
(Linguistic Studies of Thai Language)
e nediv

(Thai Dialectology)

(2) ﬂ@éﬂLﬁ@%ﬁ%‘ﬂ'ﬂﬂﬂ‘ﬁ%ﬂﬂsﬂ
N1FNALAZNITHLAUDN 9GNS
(Speaking and Business Presentation)
AavznanalauAnEsIaTY
(The Art of Speaking in Mass Communication)
ﬂ"l‘icigﬂ"l‘lsl"lLLN%@%HﬁﬁﬁN%ﬂNW‘?N']N%H
(Language Usage and Ethics in mass Communication)
nslaneientslzE sz Ts I NRWE
(Usage of Language for Advertising and Public)
nsBeuludefaRnnuasuinnssnoeulan
(Writing for the Print media and Innovative online)
madeuiiosanessanaenisinguas Inaviem
(Writing for Creation of Radio and Television Program)
nsudanienaangeiiuniunng
(Translation English into Thai)
m‘mﬂmﬁﬂﬁ%mq ARNATN
(Personality Development)
nstmaluladansaumeadmsunisiaansniunne

(Usage of Technology for Thai Language Communication)

(3) ﬂéutf{@wfi‘n’v}iimﬂﬁfwa
WAUINTITIUAR N8
(Development of Thai Literature)
N19LUIUITIUNTIN
(Transformation of Literary Works)

o L4
Tﬂﬂﬂﬂu@qﬂQ‘j‘jMﬂ‘j‘iﬁ\ITV]f—J
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3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)
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(Worldview from Thai Literature)
1543442 ﬂqﬁﬂgﬁﬁﬂﬁﬁéQ§ﬁmﬂ§§Nﬁqﬁ§ULﬁd‘lﬂ 3(2-2-5)

(Children Literature Creation)
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o/ L 4

(4) ﬂﬁéuLﬁ@ﬂﬁ‘b’ﬁﬂﬁuﬁme‘s‘imﬂi‘iuﬁ NARENUNIANUNZIHIETTN

1542412 395UNTTHTUAIANUALTMITITN 3(3-0-6)
(Literature, Society and Culture)

1543234  N15REUFITAR 3(3-0-6)
(Non-Fiction Writing)

1544911 ANNWINTHIMAZITIONTTH Ve 3(2-2-5)
(Seminar in Thai Language and Literature)

1543443  NBINATITINNTTNNDITUAR AN 3(2-2-5)
(Language and Si Sa Ket Folk Literature)

1543507  $RnMUIN19N19n1En e 3(2-2-b)

(Thai for Recreational Purposes)

2.2 nawArndu IRenBendan o lwwasnan 15 swaefia leadenan
s A ladrniifinenuilaananeisniu maianisieas TwannyEamansuas

o

o P 1 v, ~ v
NIANANNAT WIDATUZAN q TmﬂfmumwLﬁumumﬂmmqmmmm

2.3 ﬂ@éuﬁmﬁﬂm:aumsa;%m%w Buu 7 wuagfn

1543802 MawBesAnUsraUn1saRENa e e ien1sieans 1(60)
(Preparation for Professional Experience of the Thai Language for
Communications)

1544803 msfinUazaun1softnnnel meien1sioans 6(600)
(Field Experience in Thai Language for Communications)

6003801 LeasiNaNiafinen 1(60)
(Cooperative Education Preparation)

6004801  anfiiafnun 6(600)

(Cooperative Education)

3. BN RBNIEE Tuuaenan 6 wwaefia
masnBausedenle g bmwangasumnanandesneigrsasny Seguanaunin

aannangnsi e giiusiedenlunaandudiiasFauniuad Bawiedunuisina
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Twniszeaunangns uazaeslidusiedsfidmualnBenlaslulunuisfinsan

L4 ° o 4
Tummmmmm%mwmqmﬁ

3.1.4 LLNuﬂ’lilﬁiﬂuﬁfﬂ«lLLWﬂZﬂ”lﬂﬂ’Tiﬁﬂ‘kﬂ

Jasenuan 1 amsawi 1

naK3E SRR fadan W(-uU-a)
Anwviafu-anmns 1500119 | ansntneiianisdsnsuaznisfuny 3(2-2-5)
HTEUNA
Anwvinl-smaeans | 2522205 | aoussansinanng 3(2-2-5)
Anuvinl-adia-Andy | 4000115 | maluladasmaneiadan 3(2-2-5)
NRATIANIENAN 1541116 | nanuasAaUzn15ilay 3(2-2-5)
ngATIANIENAN 1541115 | ndnuazAatznisou 3(2-2-5)
naATIANIEan 1541410 | Wwin1s9990uaf e 3(3-0-6)
ﬂzéuﬁ?j’]@du XXXKXKK [ v, 3(X-X-X)
59N 21 wwfin
flansfnunit 1 e 2
nqK3T AR fadan W(-1U-A)
Anwviafu-anmny 1500120 [ n1mndanguitign 3(2-2-5)
Anmin (U-Famne 2500102 | At 3(3-0-6)
ANEWAT-ATA-ANEY | X0000K | cooomeeeeese B3(X-X-X)
NRNATIURNNZAEN 1541114 [ nannwnng 3(3-0-6)
NRNATIANIENAN 1541409 | 2330unsaunlnataqiin 3(3-0-6)
NRNATIURNNZAEN 1541408 | 2930uAfLeanes g 3(3-0-6)
59N 18 vinefin




132



133

JdnisAnun 2 arAseui 1

mv;u%“m SHATU Hadan WN-uU-a)
AnuvialU-danne XXXKXXK | oo, 3(X=X=X)
Anwvi U -donn 2500107 | a@auFnen 3(3-0-6)
NRATIANIENAN 1542218 | Aunenanidioam 3(3-0-6)
NRNATIANIENAN 1544104 | nu1UdanN 3(3-0-6)
NRHATUANIENAN 1542219 [ naenidinszinazinas 3(2-2-5)
ﬂzéuﬁ?j’]@du XXXXXXK | v, 3(X-X-X)

CREY 18 wiwasfin
fnsAnuadi 2 namBaui 2

ﬂ’&;N?J?ﬂ SHATU Hadan w(n-1-a)
ﬁﬂwﬂﬁbﬁfﬂ—ﬂg‘}ﬂﬂ( XXXXXKK | v, 3(X-X=X)
AN l—-nen N B(X-X-X)
NRNATIANIENAN 1544421 | anmriilennsdtosnsinasans 3(2-2-5)
ﬂ@jmmmmnﬁﬂﬂ 1542115 | anwrrnansniun e 3(2-2-5)
ﬂ@:Nﬁ%”]Lﬂ‘WWzLﬁﬂﬂ 1542114 | nmasnsdszmatuniening 3(3-0-6)
ﬂ@;m%’]ﬁu XXXXXXX | v, B(X-X-X)

CREY 18 wwasfin
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Jasenean 3 arasgun 1

ﬂ’&;N?J?ﬂ SHAIUN HaBzn W(n-U-m)
mjuﬁmquwﬁﬂ 1543439 | 19904n593391504 3(3-0-6)
mjuﬁmmwmﬁ@ﬂ 1543232 | nnslgnwifienislavanuas 3(2-2-5)
Uszadning
mjuﬁmmwmﬁ@ﬂ 1543230 ﬁ@ﬂ:mmmaﬁmmﬁ'mwmmu 3(2-2-5)
ﬂ@laﬁﬁmﬁlu XXXXXXX | weveeeeeeeeeereeeeennn B(X-X-X)
my:uﬁﬁ’]’?ilu NS S T B(X=X-X)
NNIATAADNLES NSO I 3(X—X—X)
59N 18 viwanfin
fnnsAnunit 3 meSewi 2
ﬂ’&;N?J?ﬂ SHAIYN HaBzn Wn-U-m)
nRATILANIMAN 1543901 | su1enA3Ademnasnuermansuas 3(3-0-6)
FpuAans
mjuﬁmmwwmﬁ’ﬂ 1543430 | adane 3(2-2-5)
mjuﬁmmwmﬁﬂﬂ 1543431 | n1aulagUa990dn9 N 3(2-2-5)
naATIANIAEn 1543443 | npnuAzasTunTIInasiAETNE | 3(2-2-5)
mjuﬁmmwuﬁ@ﬂ 1543601 | n1anauazmaiianisduaus 3(2-2-5)
NNgINe
mjuﬁmmwmﬁﬂﬂ 1543234 | nn9@iguanind 3(2-2-5)
594 18 viwanfin
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Jdnsenuan 4 nAEawun 1

ﬂ@éﬁﬁ‘h"’l SHNIUN HaBun UN-1-a)
nRHATILANIENAN 1543902 | nnsfnsnAuAaBas: 3(2-2-5)
naATIANIAEn 1544911 | &uswineiuazassmunssning 3(2-2-5)
mjuﬁmquuﬁ@ﬂ 1544210 | n1s@esufienisasneassnsnenis 3(3-0-6)
AnguazIngviam
ngATIANIzIden 1544607 | nslemalnladansmumnedmsy 3(2-2-5)
nsReansnET e
nqaArn 3613801 | nswdunilniszaunisoiinndn 1(60)
Usraunnandengn e e ienisdesns wae
6003801 | wasHaniiafnen 1(60)
NHIATTUADNIAND XXXXXXX | oo 3(X—X-X)
59N 16 wiwanfin
fnnsinunit 4 nradaud 2
ﬂ@éﬁﬁ‘h"’l SHAIUN HaRun W(N-1-a)
ﬂ@lﬁﬁsﬁ’]ﬁﬂ 3504801 | Anuszaunisadmdnntulve 6(600)
Usraunnandendn Nanisanans wae
6004801 | anfiafne 6(600)
594 6 wiwanfin
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3.1.5 A1BsUIYsIgIT
1) RNAAIAIARNEIIA A

1.1 ﬂigN%?ﬁﬂ'l‘lﬂ"lLL@:ﬁﬂ”ﬁaﬂﬂ'ﬁ

] ' ¥ 4
sWsIT1  FBuszAaBuIusIEIUT nuefinmau-UjuiR-auai)

1500119 ﬂ"l‘ls!“lr‘l’lff.lLﬁ@ﬂﬁ‘i%@ﬂﬂiuﬂgﬂﬁ‘iﬁu;I/%ﬂ'liﬂul,‘l’lﬁ 3(2-2-5)

(Thai for Communication and Information Retrieval)

NIRRT EZN A0 87 e AN s N1TNA AN9BM WAy
MaBeu TasnnTUaunN SN FRUE NN TN T RLALAITANARN 7
arnningnsansaune weassderasnulnetimallaade i @eu
‘mﬁmufﬁy@ﬁlﬁ\‘igﬂ(;mmumﬁ'ﬂfimmﬁ

Development of Thai language skills in listening, reading and writing by
focusing on language correlation skills, utilize modern information technology
tool for inquiry information and writing acceptable reports according to Thai

language principle

1500120 mmé’mquﬁugm 3(2-2-5)
(Foundation of English)

AamHYinEEN1aTs nana n1eem waznnadanlunisdesns
Hesmuisumanmng ¢ AlyludAnusziniu ladadm aduazlalennsol
deosmidunadesns

Development of listening, speaking reading and writings skills in basic
communication, listening to short conversation commonly used in daily life,

Applying basic vocabulary, phrase and grammar in order to communicate
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' v
=

[ ¥
TNHIU FBURTANBEUNRSIEAUN nurefinmgu-U is-anaq)

¥ ¥
1500123 NINEZNITNANTHIDINGHABNUFIH 3(2-2-5)
(Basic Speaking Skills of English)
Anvineznnsie naye wwnnseendasninunaesdndnm Uszlua
1 v - v = ° 3 dﬁ/ 1
apNgNABY 1ANTEIR AMaNtuUNEWINTUAWg AN
Practice of speaking skills with an emphasis on basic word stress and

sentence intonation and use appropriate phrases and idioms in simple dialogues

1500125 m‘séfmummslﬁﬂummé’aﬂqwﬁguﬁugm 3(2-2-5)

(Basic Reading and Writing of English)

MARANTENY Ten1sanesnidesuarnnsemlls wmalanis
L‘ﬁwgu AFNY NI BRI neIUUNETinaInnane SasamTidauen
nanans 7 Anidenuslaanne g Trelmdnlhennaniagngnassiniden
mugﬂLLUUT@QT%TM@N‘;NM:TQmm:ﬁﬁﬁ’wﬁﬁmmmm

Reading techniques for both reading aloud and reading comprehension,
Techniques for vocabulary expansion and various types of texts including external

books. Practice of writing sentences using the correct grammar. Writing from

models using appropriate structure and vocabulary

1561115 awrdgimdan 3(2-2-5)
(Japanese for Beginners)

Anvinue 4 vinuzagneysonnig TaeAnedadnusdhln ddwm
stlszlaauazlennsoiiugu Trsmmnsinunaumunfilyhddmlazdi
SINTIANEIANE U NAIAN TRUETIN

Practice of four integrated language skills focusing on Japanese letter,
vocabulary, sentence structure and basic grammar by focusing basic speaking

skill in daily life including studying of Japanese social
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amuFuiasmu 3(2-2-5)
(Chinese for Beginners)

STULAMANERSATEIAUNANS NANNNTIE BIANYBIFITNHIT LAY
Anvinezniads wa o Beudidmn o8 Ustloauazanmiinosng
e Fla AR50 11 nTTNTNE ANSUHETIAWes NNSUBNLIAN
nsdeves ifiunu

Mandarin Chinese phonetics, fundamental principle of the Chinese letters,
and the practice of listening, speaking, reading, and writing skills in basic Chinese
words, phrases, and sentences that are commonly used in daily life; for instance,
greeting, self-introduction, time telling, shopping, etc

s ¥ v

MuINagLiaIn 3(2-2-5)
(Malay for Beginners)

Anvinueiis 4 sgyaninis Anengulasloauaslaennsoifiugin
wAnUnaw i g bEinUszsndi Taun nevinme nnsusssieu
A1TUBNLIRNT ﬂ’]‘i%@"ﬂ@\‘i Lﬁuﬁu ﬂ’ﬁﬂﬂé’m%ﬂmmﬁy’u il NIHIID
asunazmauAtanla wazdendszlonss o Tn

Practice of four integrated language skills, study on basic Malay
structures and grammar focusing on speaking in daily life situations such as
greetings, making Introductions, telling time and buying things, practice of
reading short massages, making Conclusion and answering questions and

simple Malay sentence writing
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ATEUATNFLUBIAW 3(2-2-5)

(Korean for Beginners)

Anvinugia 4 swysonnig Anwngulssloauaslsnnaoiiugn
WRANUN aununfi B WEanUsrsaiu Taun nneinnng nnsuWeaga
MMTUBNAT Nsdareuduan n1sinaYaANEY 7 AMNITETUUAY
paudnwln uazdoulsslonss o Ta

Practice of four integrated language skills, study on basic Korean
structures and grammar focusing on speaking in daily life situations such as
greetings, making introductions, telling time and buying things, practice of reading
short massages, making conclusion including answering questions and simple
Korean sentence writing

¥ 4

ATEIRTIUDINY 3(2-2-5)

(Lao for Beginners)

Anvinezis 4 peneysmnnis Anwngisslaauazlhennsoiiingu
wRnunauun e Wwgindszandu Taun n1sinmng nnsuusiiga

NNTUBNIAT NNTEBAD Lﬁumu N199TURNBHIB AN | ﬂ’]N’]‘iﬂN‘gﬂ

wazmeuAnNln waz@ewlsylapane o I

Practice of four integrated language skills, study on basic Lao structures
and grammar focusing on speaking in daily life situations such as greetings,
making introductions, telling time and buying things, practice of reading short
massages, making conclusion and answering questions and simple Lao

sentence writing
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mMunaNsidanu 3(2-2-5)

(Khmer for Beginners)

Anvinuzins 4 aansysoinnis Anengudazleauazhannsoiiugu
A nunaunu Al ugandUszandu Taun 1199y nasuuzingn
AM9UBNNAT N1938280duAN N1TENANDINYE AN AN T NINTTD
squazpaudnmln wesdsulaslonse 1 Tn

Practice of four integrated language skills, study on basic Khmer
structures and grammar focusing on speaking in daily life situations such as
greetings, making introductions, telling time and buying things, practice of
reading short massages, making conclusion and answering questions and
simple Khmer sentence writing
AEWNHE B9 3(2-2-5)
(Burmese for Beginners)

Anvinuzia 4 egneysonnig Anwngudazleauazlaensoiiugmn
WUANUNEUNUAT B WEanUsEaTn Tawn n19Tnnie nasukediam
AT9UBNLIRNT ﬂ’]‘i%ﬂ"ﬂﬂd Lﬁu@?u ﬂ'?‘iﬂl"luﬂﬂﬂl"lu{llﬂﬂ']"mgu’]’N"INW‘EQ
uazmpudamlauazdaulazloncns o To

Practice of four integrated language skills, study on basic Burmese
structures and grammar focusing on speaking in daily life situations such as
greetings, making introductions, telling time and buying things, practice of
reading short massages, making conclusion and answering questions and

simple Burmese sentence writing
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AMENIYARINLT BINY 3(2-2-5)
(Vietnamese for Beginners)

Anvinuzia 4 egneysonnig Anwngudazleauazlaensoiiugn
WUANUNEUNUAT B WEAnUsEaTs Tawn n199innie nasukediam
ATIUBNLIRNT ﬂ’]‘i%ﬂ"ﬂﬂd Lﬁu@?‘u ﬂﬂ‘i@l"luﬂﬂﬂl"lu{llﬂﬂ'}"m%u’]’N"INW‘iﬂ
aqluazmauianalnuasidenyszlonang o Ta

Practice of four integrated language skills, study on basic Vietnhamese
structures and grammar focusing on speaking in daily life situations such as
greetings, making introductions, telling time and buying things, practice of
reading short massages, making conclusion and answering questions and

simple Vietnamese sentence writing

audulafidedany 3(2-2-5)
(Bahasa Indonesia for Beginners)

Anvinuzia 4 sgwysonnig Anwngulszloauaslsnnaniiugn
uAnUNauuIflE uEiadszadu Taun n19inng nasuusiaw
AT9UBNLIRNT ﬂ’]‘i%ﬂ"ﬂﬂd Li'ju@;ju ﬂ'?‘iﬂl"luﬂﬂﬂl"lu{llﬂﬂ']"mﬁgu T NIHNTD
aqtuazmauianaln wazdeulszlanee q n

Practice of four integrated language skills, study on basic Bahasa
Indonesia structures and grammar focusing on speaking in daily life situations
such as greetings, making introductions, telling time and buying things, practice of
reading short massages, making conclusion and answering questions and simple

Bahasa Indonesia sentence writing
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v

AMIHTTH ﬁfrmwg 3(2-2-5)

(Virtue — lead Knowledge)

NOBI ATNNNIEALING LAYATATINAING NTAAEBIRTI9ETIA
ANTRAHUIFUANAEUAZAR 119U gNAIANHENARINATNNANARET TN

=\ a

ADIB3INAEEIIHINNNTUENBLUATEN 1A IudnArELAARR Q104U

]
0O KR o A

Arsinayes ArugRlaTumcadulneg fdifinsuRsreunedsnnuay
Uszmand aysnugfdy g menineinassangfuarasuanany
AFRTYNART HNFRn1aun ATRENTRANAIMNALATAINITOYTUINTG
NANANITTTHNITATEIAN ATDIANLATATE9Y (T Tunsdangan

DY WINABIURIIAHIZEH

Theories, meaning, knowledge and how to build the knowledge, creative
thinking, physical and mental development, fostering good popularity follow by
morality way, virtue and morality in earning a Professional livings, respecting
in honor and spirit of humanity, proud to be Thai, having the responsible
consciousness towards society and nation, preserving Thai wisdom, natural
resources and environment, kindness meditation, mental meditation, writing
goodness note and can be integrated the principles of virtues person in self-
control, conducting oneself, and doing one’s duty used in living correctly and

appropriately
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ATHAIN2DITIR 3(3-0-6)
(Truth of Life)

ANTNVNILYBNERR ANTNAZIVRITIN @mﬁ%m:ﬂmmmm%ﬁm
TuanrmanuazUssn ssanninuazndnssaiuntaduinganam
NANFATEUN mﬁﬁmzﬁ’ﬂﬁﬁumT%LLfﬁyﬁiywﬂ%ﬁmTugﬂT@mﬁfi’mﬁ NANNITLTATY
aAialadaerssTuEInAas KEW RanNuavaTTRRIRNA LY
a3 ArastAnanendndusnufoR RetAndlRgauardeanduRnm

Meaning of life, truth of life, value and goals of life on the religion and
philosophy, life charter and principles of Dhamma in living according to the
principle) of religion, bringing the principles of Dhamma to contribute in solving
the life problems in globalization, mindfulness meditation to understand the
reality of life of oneself others society and everything as the truth, living with

doing right for peaceful life and society

R eh 3(3-0-6)
(Sexual Orientation)

AN LR LU BN AR N mwzﬁﬁﬁfyummmﬁ%ﬁuéfu
MMTEENARNEY AN EBIN AT UAYEIALTINBLERUNA WaLnIg
?Jﬂwwslﬂ( ANAUTA TN LN ﬁmslzzhuqmﬂ@ WERNTTHNININAURZNTG
LAANBDNFIAMNIINA FeANLaTTmusssaiifiunumiunimasnaes
ADNIIWe ﬂ‘jz‘Ll'Juﬂ’]‘jZ‘INLﬂ%NﬂqﬁL%ﬁugL%ﬂﬁLWﬂ

Meaning and scope of well-being for life and the usefulness of studying
well-being including sexual well-being such as human growth, sexual relations,
personal skills, sexual behavior and how to reveal sexual well-being. Social

and cultural sectors affecting sexual well-being instructional process
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FUNTUANTBIEIR 3(2-2-5)
(Aesthetic Appreciation)

f‘fﬂLLuﬂ%ﬂLLﬁ]ﬂ(ﬁhx‘i’ﬂ’]‘jNiﬁLL“V;GﬂfJ’]&IQ"EI USHY 1MI9AITHARA
BIFTNETIATUAUINTG WRENIINAIUAAIEDN WJ’mm’mTuquw%mmm%
Benafndugurismansidangingaleedan auddyeesniaius
FuA I uNB9AERTNINNITTN AIERININNITIAEN UATATERS
wmm‘sméﬁ"'@ﬂmzjﬁﬁuﬁ@ﬂ AaUzANAs UAZARUINITULEAS WALduReY
MNTEEUBIANAIIN 1) FEAUNITIIAN 2) HILTURBUAMEAILAY LAz
3) ‘Li’]L"llyﬂ’ej‘?jguﬂ’J’m%’m%\‘l WeTn lanndatszaunisoiansmanusnudamig
auvdnnn uaznaildusulshidan

Identification of aesthetical science, definition of thinking aesthetic and
behavioral aesthetic in brief, importance of introductory perception of the art of
imagery, the art of sound, the art of movement, visual arts, musical arts, and
performing arts through learning processes of 1) precognitive level, 2 )
acquainted level, 3 ) appreciative level for getting experience in aesthetic

appreciation

W RNTSHNH TN 3(3-0-6)
(Human Behavior and Self Development)

weRnasHanEl eeAlaznauLarERadawAWaANTIN NSANKY
LATHAMNAABNYENHYHEE N1ALENIADS mﬁﬂ‘;quéwﬂ(ﬁuﬂ’uﬁ msdeans
MINAHINGFNTTHNI9YI ANt sadiuis mmﬁuéﬁmm:é@m
LL@:ﬂ’]‘j@f;l:‘éfmﬁ/uﬂillNLﬂu@ﬂ

Human behavior factors and casual of behavior, self-study and human

self-development, self-management, human relations, communication, work

development and teamwork, leader and follower and peaceful society
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1.3 ﬂquﬁ‘mﬁ'\a ANFTNAS

3 ine 3(3-0-6)
(Thai Living)

AnE e dIANNITILURD I a9 B FI AN e S MNETTHLAZL TNl el
gaanuoianiining nnsgfindnamidunauardrindneuiuin
UszSRrmans meuazlseiamananastiuanemen1siiasnisnases ety
afnuazTaqiu doyndsaning nszuawimifimenzandudsan s

The characteristics of Thai social, Thai society exchanges culture and
tradition, Thailand identities, Awareness Thailand and love for homeland, Thai
history and local history, Characteristics of Thai politics and government, Social

problems in Thailand, The Social Paradigm Thailand

ANFUWANYI 3(3-0-6)
(ASEAN Studies)

simnnisuesedeulununiades ireugie uazdoandmussan
nInesIlszEIANe BN UTHANNaANIINEDTaseNEen NN9RATIZI
tomuazuulunlueuan nsaumNsIsfinszmnsasmei q aesnndeu
m‘j‘muﬂqlam‘j:mﬂmL%ﬂul,l,mﬁwmm‘j"ﬂmﬂizmmﬁ\‘i I Tuaden ww
dnpnsraanuazaEannaneluiinielarmans mafes weugie
AIPNUAZ N UTTINYBIL TN AAR I

Development of ASEAN in political, economic, and socio—cultural.
dimensions since the emerging period to the present. The establishment of
ASEAN community, Evaluation of ASEAN co operations, Analysis of issues and
trends. ASEAN’s external relations with other regional cooperation, and the
development of the member countries with an emphasis on the unity and

diversity in their history, politics, economy, and society
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Falan 3(3-0-6)
(Global Living)

anAsEgAadean N19iies n1sUnaseseaslanaqiiu Kanszuain
anFsegRadenn n1aifles n1sdnasesaslanmadenntne nalsudaneg
Fonneneniswasuulasesdennlan Lﬁumjmm GTTuTﬂﬂ (ﬁﬁ'ﬁ‘u ATN)
ﬁLﬁ‘i"lzﬁﬁﬂVINﬂu’IﬂWﬂ’mLﬂ‘iiﬂﬁﬁ@T@ﬂT@T

Situations of current economy, society, politics and government, effects of
global economy, society, politics and government on Thai society, adaptation of Thai

society accordance with global change focusing on countries from different parts of the

world (European countries, Asian countries), analysis of future world economic directions

FAnfuFwInaey 3(2-2-5)
(Human Being and Environment)

AOMVRNE ATNENF QY ZBVSNEINITTINGTR FUIAREN AT IHE NS B 933U
‘szwéws\lgwéﬁuﬁ'mqmgm AW M HILAZNIS NS NN T5TTHER ﬂ’]‘jﬂiézj/ﬂﬁ
ArRIIAEEan imesdiu. nresiluiansanlng Anemans ursmelilad
HANTIVIUA DR IUING DHUATNA NI m‘sztlmLﬂ%s\lﬂﬂ‘gﬁﬂmm:éuﬂ‘imﬂmmwﬁl\il,mm;m
LATNSWEINTETININA Wemsinden s i neInaen19g A1 NS NE ST
AlanTen ANNAEIIBIEENIEN HANTENLTIA AT AN M AN BUA A NN AL
il

Definition, importance of natural resources, environment, systematic relations
between human being and environment, development and use of natural resources,
preservation of local biodiversity, activity conduction by using science and technology
affecting environment and energy, promotion, maintenance, and preservation of
environment and natural resources quality focusing on effective and efficient use of
natural resources, use of alternative energy, global warming, concerns and effects of

global warming based on the principles of sustainable development
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3(3-0-6)
(Self-Economic Sufficiency)

o L4

AATen deAsienuarinujusiiieaduaunnng AT WAL

addaa

WAL ATE AR L UM STy e gAan e Resdinsnatnnaransia iy
wazumasFanszanayingAnaananaramiany e messrtinluaaindidny
fannng Acsianlaluananageesdsrgyursugianafies gRTaygmesdiu
fusadmannis wazuuan e i tunnswmuRaianeesnues Wawn
avAnsuazgurlaganad woissuazdsdu fnnafnuigemluszdunaciud
Uszauaudnsaieifuunanwujiaiuneds wiadfifaselnasadon
(saipvrnnsusu T naennasstulusunssdeiaen)

Analysis, synthesis and practice of meaning, importance and strategies for
living development based on the self-economic-sufficiency philosophy of His majesty
King Bhumibol Adulyadej emphasizing on the importance, knowledge, understanding
of the philosophy, local wisdom, application of the principles and strategies for self-
living development, sufficient and sustainable development for organizations and

communities, study visit to successful community for practical guidelines. (Contents

should be related to the fields of students)

AnBuazminiinaifias 3(3-0-6)
(Human Rights and Civic Responsibility)

posdunaifiasdmsuifnuasienamluynazdunisfinen iaduasng
AANNNTOUAINEIANHAR NEIANHINUATNAIANET AR DYTINTULLRLgIY
PDINTTATTNNANNIDIRIAN LATINEEL UALIANTHAEANNITIBINITUNATDIAIN
sruautszndllng annsnviedessraiugimsneiieadi nsanssn
AIEITHARLETINATUNNTU BT UNITYTEA ApAHnIaResUHIadgRAIHIANY
ndnnganevalUfilszs i naziunteg

Citizenship for childhood and youth in all grades, reinforce ideology and power of

thought, affection and unity, living together through respecting of social regulation, others and
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democratic principle, ability of working harmoniously to achieve the mutual goal, moral and
ethical instilment on corruption prevention. resist corruption and understand general law
requires of people at all levels
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FauazABEUITIRUN nusfin(gu-UHus-anan)

NWEHAUEITNYE 3(3-0-6)

(Man and Nature)

AIMUINITUATU ANAHETENINTIANNYBTUETINYT N1TIAEUULLAY
¥ a ada dl s a !

wnlungzuUssINeR Ain19nAeuulaesnnEguasIINf JToyniaenans

a o

Y a a a o '
HHEENUTTIHEIR N1ICINHANWTTIHEIN NRNTSVIUINNALTITHEIN NTIATINDE

a

sauiuAUsT9HTA (nesedsdunasduiquishuazduyana Uazeiauvasdiu
Uszanaulan

Evolution and interaction between man and environment, change of nature
system, ways of change of man and nature, problems of man with nature, natural
crisis, effects of natural disasters, sustainable and peaceful living with nature at

personal, local and global levels
1.4 ﬂquﬁmmﬁmmﬂms ANYIFIERSUAZ LA LKA E

wialulagasamuneiadin 3(2-2-5)
(Information Technology for Life)

sruumalulafiansaume Aenfianesfisidnsnauaziinansenunedin
wazdoan nslreumaluladansaume naslelusunantsznoanadn nnsly
TUsunsaAINAITAIMans uaEn15lElUTunsninauesIn n19deansaaya
ﬂ'ﬁLLZ\T’Niﬂ"IﬂfJ"IN‘gﬂ"lﬂﬁ’m%@Sjm_lu‘iz‘uuLﬂ%ﬂﬂ"lﬂﬂﬂﬂﬁ%ﬁlﬂ‘g LLﬂzLL‘iﬁZ\iﬂ{llmj@G;N T
TagAnilefa@ninieteygyn ﬂg‘wmame%ﬁﬁummmﬁqm@% GERUER
FAnUszanTuseneiisy@ananm

Information technology system, influence of computer on life and society,

practical use of information technology, using word processor program, using calculation

program by spreadsheet and using presentation program, communication, searching
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for information from computer networks and database regarding intellectual rights,

laws, and ethics for effective living
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FauasABEUINSIETAN nuefinmau-Ujua-auai)

MsARuRZN1TARARLa 3(2-2-5)
(Thinking and Decision Making)

wﬁﬂm‘ime‘szmuﬂfl‘sﬁmmuwé NNSAAMATIEN ANNAAFINFTIA
ﬂﬂ‘ﬁLﬂ‘m:ﬁ"ﬂymﬂ@"ﬁWM‘j m‘mmﬂm‘;ummﬁsﬁﬁm&m@ AsfANle nTzuINAIg
LLﬂmeWmNﬁgwwﬁwmmm% N13AAEANINY Lm:ﬂfliﬂ‘a:ﬂqﬂﬁgﬂﬁﬁmﬁ’u
nsunTeyrntugantsza s

Principles and thinking process of man, critical thinking, creative thinking,
analysis of information and news, logics and reasons, decision making process, searching
processes of scientific knowledge, critical thinking and practical application for problem

solutions in daily life

%wmmﬂmétﬁ@qmmw%m 3(3-2-5)
(Science for Quality of Life)

NFLUINNITWINWAN L A answalulas m‘iﬁﬂmwgwm‘?mmmﬂm%m
Uszynalgluniaimunonindis dnssegasnsiiquiilazansnminanszmin
ﬁwﬂﬂ‘a‘:m_l"nmmwhymviﬁﬁwwﬁwmﬂ’mm‘;ﬁﬁﬁﬂugwﬁ ANMNUIAREN FIAN
Maflasuasimussan MAMEgNIANENmansInUazena e AN NG

Process of scientific and technological development, application of science for life
quality development, happy and efficient living regarding the effects of modern
science and technology on man, environment, society, politics and culture, application

of scientific knowledge for quality of life
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4083202 fivaguaw 3(2-2-5)

1541114

(Sports for Health)

ATTHINIEY  LAZAIMHEIAYIANAANTINYINAIE N1998NA1AINY LAY
ﬂﬁﬁLéuﬁWWLﬁmg"ﬂﬂﬂw ﬂ‘jziﬂﬁﬁﬁmm‘j@ﬂﬂﬁﬁﬁﬂﬂmLL@:LéuﬁWWL‘ﬁ’ﬂQ%ﬂﬁw
AHNIINATNNNNNTY ANTNAFNTUNNTIDATINNINNTEY ﬂW‘ELN%NN‘;’NﬂgWNLﬁlﬂ
NNSLBHASNAIHTIWYBITE UL lauazan m‘imijiymﬁfﬂ Taaunasfiu
n1980ndIAINIY uiRNTTNIT0en AN eRogenIn aaIuuinisdinsy
NN9ANLBNANTEDNINAINIELAZNTTLEWANN

Meaning and importance of physical activities, exercise and sport for health,
benefit of exercise and sport for health, physical competency, physical fitness test,
gaining muscle, heart and lung system endurance gaining, weight control, nutrition
with exercise, innovation in exercise for health, fitness center for promotion in
exercise and sport

- v
2) RHIAIAINRNICATN

v

2.1 ﬂquﬁ"mmmzmu
' v
2.1.1 ﬂ@gmﬁﬂwﬁmmmwm

' ¥ L4
(1 GE Lﬁﬂ‘l’i'ﬁ‘h"l‘l’mﬂﬂﬁ‘lel"lr‘wﬂ LREATUIATINAT

NANNTE N 3(3-0-6)
(Grammar for Thai Language)
ATINVHIY LA BUIIYVBINANNTEI MY AN ozn18 e Tuawde

WeNA AN aAuarlaslea MATNMTINNTETH NSEYNAT LAz EINIT0 [N1E 1
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Tignassmsnaninassmienen g
Meaning and scope of the grammar for Thai language. The character of vocal
in Thai language syllable of the words, phrases and sentences. The reading criteria

the word writing in Thai and be able to use language legitimately in Thai grammar

& o a - N a4 lawve ¥ ¥
ABURSANBEUILSIYIUT nEAR(Ngu-UJus-anad)
muransIiaIny 3(3-0-6)
(Introduction to Linguistics)

mw;?ﬁﬁﬂ AgafUNEIFIERS SEULRES TEUU A ‘R‘LI‘LIﬂ@;Nﬁ'] FTUY
Useloaluniunlneg aoaugialuifieadudnaians asrians andnusaina
ANBNEs Y WATNITIATIEANTEIRNHAR NI NATEF AR

General knowledge of linguistic, sound systems, word systems, phrase
system, and sentence system of Thai language. General knowledge of phonetics,
phonemes, International Phonetic Alphabet (IPA) Thai Phonetic Alphabet and the

analyzation of language by the linguistic approach

(2) ﬂ’&;NLﬁ/@‘Vi'ﬁ%ﬂﬂﬂ‘ﬁ;ﬂﬁﬂ’T
wanuazAalzn1sawN 3(2-2-5)
(Principles and Arts of Reading)

Uszianansuden nanuazAalinisaiummdeuilssnnang 4 ieses
WoLazIaEnes n13auiula nsauesnidns nMsAne M ENsEUNILAY
FBENT

Category of writing, principles and arts of reading in categories of writings
both prose and poetry, silent reading, alound reading, to practice of reading in prose

and poetry works

NANUATAFULNITI AU 3(2-2-5)
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(Principles and Arts of Writing)
o ad a a i a Y oA a
NANUAZNAIBN19@eU Arsnzmanudeuluauian wiAlALaz UL
warAnnIs@aNINlsEINaNg  ieiuine N5 @eneeslidss@ninn
Principles and writing strategies. Analyze the writing in part of style
techniques and patterns and to practice of writing various categories of work for

enhancing the writing skills effectively

FauazAraBulseinn wﬁwﬁm(wquﬁ—uﬁﬂ’&—guﬂ;ﬂ)
ﬂﬁiéﬂ%ﬁLﬂiﬁ:ﬁLlﬂzﬁﬂ?ﬂN 3(2-2-5)
(Analysis Reading and Interpretation)

WANNITEMAATIEUALNNTAAIIN N1TATITAUARAIINTUNITAI
pranlatunisdesnsludundsanlnalaqiiu Andinsnsiuazfinainlude
EETVELE 7

Principles of analysis reading and interpretation. Analysis and interpretation
with the understanding building of communication in Thai social context in the present

day. Practice in analysis and interpretation in various categories of media

ﬂﬁiﬂﬁlﬁﬂﬂ"l‘ié@ﬂﬁ‘ﬁ%ﬂdéﬂi 3(3-0-06)
(Language for Organization Communications)
WIRALATHANNNTRDANTHBIANST ANinuznnslEn s ientsReansie
89AN5 MdasMslsnnnene 7 lenasReRamuazainahladasaame
Thoughts and principles of communication in the organization. Practicing the
use of language skills in communication in the organization. Various type of official

documents, printing documents and information technology

' 4
(3) ﬂqutﬁawﬁmassmﬂﬁwa

n59mnssNIIITN 3(2-2-5)

(Literary Criticism)
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NANNNTUATNOBIIN1939190495904n590 Anufjdsn93a1nduaziden
UVIAFI9UITINNTTH
Principle and theories of literary criticism. Practicing criticism and writing

literary criticism

1541408 255e4ARLANAEY (VIR 3(3-0-6)

(Masterpieces of Thai Literature)

ANHILDIITIUARUATITTOARIEN NANNNTRANTNADANATIA o 289
255UAREN289INEY UUANIINITAINTUIITTARENEDIATS o 289N
9tlszena lEnssosnd Anad1 T

v

1 ' ¥
SWNITY  FBURTATBEUIYTIETUN nefinmaqu-Ujis-auai)

Characters of literatures and master pieces. Principle of value consideration
on the various parts of Thai masterpiece literature. Guidelines of consideration on

the various titles of Thai masterpiece literature. To Apply the literature in daily life

1541409 a55munssu{nadaqiin 3(3-0-6)
(Thai Contemporary Literature)

WALINN9UD999904N 950 INEAIUASENGT 6 andartagiiuiazansos
LLhnyLLm‘;@ﬂﬂﬁmTugmgﬂLL‘LI‘LI dovn unadn @mﬂlﬂLLm@w%W@ﬁﬁﬁﬂ
15904n 331 [eaqiliy

Development of Thai literature since the King Rama VI until present day.
Both prose and poetry, in the types of form, content, thought, values and

influences on Thai literature in the present day
' da/ a Av oo "o o [
(4) ﬂ’sﬁ&lL%‘?J%'I'J‘D"Iﬂ"l‘lsl'lLL@&”?‘Simﬂ‘iiN‘VlﬂﬂwuﬁﬂUN\‘lﬂﬁ»lLL@&”WNuﬁiiN

1544104 ATPINURIAN 3(3-0-6)

(Language and Society)

ATTHANNUTILAINNIET MUTURIAN  N15UUT2a9N1H19TNTA T8N FIAN

Anwaznslnieueazuuufivanglunnenyauazaiu@eulunien inelaqiv
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SUNIU

1543901

1543902
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AH AN NQHULAZATETIWINNTDEN
The relationship between Thai language and society. The transformation of
language as social factors. The characters of language usage that present in type of

spoken language and written language of Thai language in the present day. Specific

language group and professional language

ARYNINET 3(2-2-5)
(Thai Folklore)

NANNNT ABMAALIYA NNTUATITIVBYAVART NISASBETEI
i;lﬁﬁiyiyﬁ?j"mj’m AINHIBE FNEWN WENTIN NNTAZAWANLIN ANIRKLNN
wazRaUsANLL

] ' ¥ 4
FauarA1BBUIESIEIUN nefinmau-Ujuis-auai)

Principle, collecting data methodology about the folklore. The folklore data

analysis. The coexist of people intellectual, belief, religion, ritual, folk play, local

sport, folk art

smﬁauﬁ%ﬁé’amamguﬂmﬂm%m:ﬁmumﬂmé 3(3-0-6)
(Research Methodology in Humanities and Social Sciences)

suifenAsidy UainvuasgUuuUNITATENN IR A AR TUAY I ANAFRT
N19L 80N N19AmMuATAgULadA LAZNTDUAIINAR ABN19LAUIIUTN
?.dem%w 7 N1TTINNN ?Jm‘m:ﬁlm:ﬁmmﬂyﬂgﬂ NI UIIEITHUNTITIY LAY
nadaanlasinisiae

Research methodology, types and form of research in Humanities and Social
Sciences. Topic selection, setting objectives and conceptual framework. Various
methodology of data collection, classification, analyzation and interpretation of data.
The research report and research project proposal writing

v

NNSANYIANAIIB NS 3(2-2-5)

(Independent Study)
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v v

sluuy ABn1sdnfinnisfnuauandass Insdenuszifuniaiared
Aea299fuUnIEn 9950n398 uasSmussan e Aaule 1 309 uasdnaue
WNANTTANET

Form, the methodology of conducting independent study. Selecting 1
interested issue or topic that related to language, literature and Thai culture that are

interested subject and presenting the results of the study
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o a2 £ ! = s a vn id
ABDUNSATIDETUIYITTIHINT ‘Vi‘l«l’]i’:lﬂﬁl(‘i’lf[ﬂc{]—ﬂﬂﬂﬁl—ﬂuﬂ’]’])

' ¥
2.1.2 n@gmﬁﬂmﬁmmmuﬁaﬂ
(1 nzgu’immﬁ’nmmfmﬂLmzmmmﬂm
AEINNUSZINATRATEN Y 3(3-0-6)

(Foreign Language in Thai)

1 1
AAa

ANETUATBNENATB9NTEIA NN AUNATER RN ENARan 1B Nt
Taganng NEUNE Auange s au dange Arseinialasuuastunnenine
gL B89 LAZATENNIE 9INBVBNAUBIANEIANLTENARINGTY

Characters and influences of some foreign languages that influences Thai
language especially Pali, Sanskrit, Khmer, Chinese, English. To analyze the changes
of Thai language in word, vocal and meaning that influences from mention foreign

language

MEIERSATEINE 3(2-2-5)
(Linguistic Studies of Thai Language)

VANNNTUATATTIATIENTEULLRES STULAN 'ﬁ‘:UUﬂfogluﬁ’] wavszuulsclyn
Tunne g psdBnnamnEIFans

Principle, sound system analyzation, word system, phrase system and

sentence system in Thai language by linguistic methodology

AME e e 3(3-0-6)
(Thai Dialectology)

Aneozresmeeiubassmaine Tumszuu@es ssuu ssuudselon
LATAITNAHNY

Character of Thai dialectology in Thailand. In sound system, word system,

sentence system and meaning.
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o a2 £ ! b= s a vn id
ABDUNCATIDETUIHITIHIUT Wi«!’]ﬂﬂﬁl(%’lﬂ‘l&l{]—ﬂﬂﬂ fI-ANAIT)

' ¥ ¥
(2) oL Lﬁﬂi’i"ﬁ"ﬁ"lﬂ"l‘i?ﬁﬂ"ﬁeﬂ

ﬂ"l‘iwuﬂllﬂzﬂﬁiﬁﬁtﬂ%ﬂ‘l’ﬂﬂﬁq‘iﬁ@ 3(2-2-5)

(Speaking and Business Presentation)

a

NANNITNANNFINIUITLANAN T N1TNAFIMTLNITI9T91RBTBINNGIN9

D

nrsdnauagafagiuuunng ¢ Tnalegunanivazlusunsunoniamediie
Uszandnan1egsne uaznUfjun

Principles of various business speaking. Speaking for business negotiation.
Various types of business presentations by using equipment and computer programs

for business effectiveness and practice

ﬁaﬂzmswﬂmﬁfumuﬁ@msmaﬁu 3(2-2-5)

(The Art of Speaking in Mass Communication)
ninuarRalznsnATiAgaa0sfusmasansna ey iy gaznim Adng
M98 NM9LA11 NEENNTEDL LazAnUZ TR
Principles and the art of speaking that related to mass communication work,
such as announcer, master of ceremonies, reading and newsreader, interviews and

practice

¥ 1
ﬂ'l‘i?‘ﬂ'ﬂﬁ‘lel"lllﬂzQ%ﬂﬁiiﬂﬁ@ﬂ"ﬁﬂ'?ﬂ%u 3(2-2-5)

(Language Usage and Ethics in mass Communication)

wanuarAalznislEn s ienisreansn ey nainlminegntentunly
IURBF1THIRTU N3N NHEARNNTT UL LLNZﬂQ’]S\I%/Uﬁﬂ%ﬂﬂﬂ@dﬂgﬂ‘wﬂﬂu
ArnEnADNIaYW D TMAIAARBINLABE59THUATITIVIUIIDBIABHIRTN LAY
HANTELYBIRDNIRTWTR na AN

Principles and art of language usage for mass communication, Practice for
language skills in mass communication. Skill usage on principles, roles and responsibilities

of media professionals in order to comply with the ethics and morality of mass media
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and the impact of mass media on society
¥

fauazAaBUeTEiT mﬁwﬁm(wquﬁ—ﬂﬁﬁ’ﬁ—;&am’l)
nnslEnnE B NS THE sAT ST a TN 3(2-2-5)
(Usage of Language for Advertising and Public)

RENNNTUAENTIATIEANT N TERENT IREN WU Tsnduius
WWNEULLUU*’MNﬁﬂﬁw i i AoRefam ﬁ'@ﬁmmzmmﬁm ﬁﬂﬁwﬁmﬁﬂﬂ
Aedmeais uasnUfon

Principles and analyzation of language usage for advertising and various type
of public relation in media such as print media, radio broadcasting, televisions ,

internet and practice

A enluRaRIRANNLATHIANTsHDDWIAY 3(2-2-5)
(Writing for the Print media and Innovative online)

WANUAYARNNTELWINT LNUSINENNT UVA9N90) UNAIHULAZADANT
deinane TuAofsisiuazdanalan waTANUGUR

Principles and writing news methodology, editorials, reviews, articles

and columns for presentation in print and online media and practice

n’ﬁtﬁﬂuvﬁ@ﬂ;ﬁeﬂisﬁiﬁﬂﬂﬁﬁwqLL@z‘L‘wsﬁ’m{I 3(2-2-5)
(Writing for Creation of Radio and Television Program)
MANNNTUAENNTAATIENULLIUT BTN uas I TviFs wazmATianm
madeufioranessanaaniimguas inavimd uasAngis
Principles and analysis of types of radio and television programs, and

writing techniques for creating radio and television programs, and practice
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fauazAaBueEiT %ﬁ?ﬂﬁﬂ(ﬂﬂﬂﬁ—ﬂﬁﬂla—;uﬂ;ﬁ)
nrswdaniurgsnguunteiing 3(2-2-5)
(Translation English into Thai)
‘Viﬁﬂﬂ']‘iLLﬂ@ﬂ’ﬁﬂ’W’]ﬂﬂ’ﬁsﬁﬁdﬂi‘I‘HLﬁuﬂﬁ‘iﬂWfﬂﬁTudﬁuLﬁﬁuﬂ‘ixLﬂWGll’N I
TuusumsdsnLas Tnusan Afvewanonisulla wazAnUADR
Principles of translation from the English language into the Thai language in
various types of writing in term of social and cultural context that influenced the

translation and practice

ﬂﬁimﬂlﬁﬂﬁwuﬁqﬂﬁﬂﬂﬁw 3(2-2-5)
(Personality Development)
NANNI3 ﬂﬂﬁﬂ%’lmmﬁﬂmwsfumﬁmm Lme\m”ﬁwmmﬁﬂﬁwmymﬁﬂmw
Tmanzan wannisfmaienmunyaannmEanuszdin uazAnugos
Principles and creation of personality development, a suitable speaking guideline
for personality development, principles of speaking practice for personality

development in daily life and promote and practice

ms?gmﬂTquaﬁmsaumﬂﬁm%'ums?%@msmmfwﬂ 3(2-2-5)
(Usage of Technology for Thai Language Communication)
yinuznislenonRawasigiantTlazgna g iaunng ¢ Tudinem
Taun sAenans mwﬁyﬁum‘ﬁmﬁugﬂ}j@ IHATHMTFIMID IHAY
m‘sﬁm,ﬂuﬂﬂymjm”qﬁﬂﬁLmimﬂwéLLqéﬂﬁzﬂqﬂﬁLLmﬁﬂﬂg’jﬁ’ﬁ
Basic computer skills for applies a usage of various working in an office, such as
document, data collection, calculation, presentation, by applied software program and

practice
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FauazA1aiuIEsIEIAN nefinmau-Ujuf-auai)
(3) NaNAITIHAR (N

ﬂ’mmma%smmﬁfwa 3(3-0-06)

(Development of Thai Literature)

UsriRuasimnnnisrasassnini mesounadaglaris auisaiosaniad 6
Tuangtuuy ovn wiaRa uazauAn sawanfifinanoiToiniunazase

The history and the development of Thai literature since the Sukhothai period
until the reign of Rama the sixth, in the form, contents, concepts, and values. The

social context affected literature in each period

msuﬂsgﬂqssmﬂssu 3(2-2-5)

(Transformation of Literary Works)

ﬂmm‘agﬂfm‘smﬂﬁmmgﬂLmuwfiafﬂéﬁﬂgmmuwﬁq inuIleNgLay
A uUNATNEUAT UNAMNEHATEN LAZUNAZASYIFVIAYS YEELVINGS

The training for a transformation of literary works, the transformation of one
form into another form. From novels and short stories into films script, a short films

script, television script or music

Tﬂﬂﬁﬂﬁ@’lﬂ’]iimﬂ‘iiﬂ?‘l’lﬂ 3(3-0-06)

(Worldview from Thai Literature)

AN ANTINITIHNTTH MUTINAUULALAAI ASUBNENRIINALTUAN
TR ANHIAI TN ANANEIZAIITIRNTINTURIAN THATMUUIRR A1RleN AIHLES
v d|d 1 o 1 1
LL@%ﬂﬂWN:VIﬂuWNG}ﬂNﬂWNTHLNHNWN 7
The perspective of Thai literature, both before and after being influenced by
the Western, the relationship between literature and society in terms of concepts,

values, beliefs, and reflections on the various social aspects
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sWsITY  FauarAIaEUTESIEIET mefin(mgu-Ufif-auaan)

v L4 P
1543442 ﬂﬁiﬂiﬁﬂﬂi‘iﬂ?iimﬂi‘iﬂﬂﬁ%iuLgiﬂ 3(2-2-5)

(Children Literature Creation)

MANUAZABNITNIIETWEITIAITINTINAM TN TuAmg LY
Wann asdiaue uasindjufnisaseassanilsde 31901931 518113

o d ) o 4 '

naviem Aedmsudindsznnens 4

Principles and creation methods of children’s literature in terms of form,
content, presentation and practice for creating books, radio programs, television

programs, various types of children media

[l
L <

! Aﬂ,, =Y -4 L d L d o/
(4) ﬂ%}&lLu’ﬂ‘ﬁ’]’]‘ﬂ'ﬂﬂ’]‘ﬂ’ulﬂx’)iimﬂiiﬂVlﬂN‘W‘Hﬁﬂ‘IJZ'N ANLRSIFHUEITH

1542412  399MNSIHALNIANLAZ IHWETTH 3(3-0-6)
(Literature, Society and Culture)
ANHUYBIITTUNIINTUAIAN ANAETAR AN AINIEE TauTTH
ﬁﬂiﬂﬂgeﬁmﬁmm‘ju
The characteristics of literature to society, in terms of lifestyle, values,
beliefs, and cultures that appear in the literature
1543234 NSLALNAITAR 3(2-2-5)
(Non-Fiction Writing)
dnwni JULLL uaznadsn1adanansaR aaemisin@onaaaRenaneng o
The characteristics, patterns, and a techniques of writing non-fiction. Including
the practice of various non-fiction writing
1544911 @?’uuu’rmmummssmﬂssﬂwﬂ 3(2-2-5)
(Seminar in Thai Language and Literature)
pspUanaULagULILNNT AN AT vdedsnfuiididnmneniun

L4 ° o/
LL@iQ‘i‘jMﬂ‘E‘ENTWﬁN”‘IﬁﬂE’T ALATISW LLN$%”‘ILN1&@T‘H:§]‘ULL‘LI‘LIﬂ"I‘j’NNN‘HW
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sqUnanadR ez Nl uimlszdn i

Composition and form of seminars, selecting problem or critical issue in Thai
language and Thai literature to study and analyses and present in the form of
the seminar. The summary of the Seminar for applies in daily life

¥

FauarAnaBulaseByn ﬂmﬂﬁm(wquﬁ—ﬂﬁﬁ'ﬁ—gumq)
ﬂﬁiﬂﬁlL@z’?iimﬂ‘iiN‘l’:ﬂQa%FﬁiﬂzLﬂ‘lsi 3(2-2-5)
(Language and Si Sa Ket Folk Literature)

ﬂﬁjﬂﬂ"l‘iLLﬂzﬂﬂ‘iaLﬂ‘iﬂgﬁﬂ"l‘HqLLN&Qiimﬂ‘i‘iﬂﬁﬂ\iéuﬂ%ﬂtLﬂH (;'I‘HL‘f:l/ﬂ‘iﬂ"l
wAn uazAuAn Anfuzayasinnasinldminedazine

Principles and the analysis of language and local literature in Si Sa Ket on
contents, concepts, and values. Practice collecting information from local in Si Sa Ket
province
ﬁ%‘l’l%ﬁﬂﬁ‘i‘l’l"l\‘iﬂﬁ‘l&ﬂ?‘l’lﬂ 3(2-2-5)
(Thai for Recreational Purposes)

INAILAZAINTTHITNHINNSTRILEE NN B EUNNT FBUATE Ve e[S TN
NINTUBITIRANHUEATNFTIA HARURLATNATIANGS WRzTanasailmunnisla
BYNIAH AN

Music and activities that promote learning and teaching The Thai language.
Patterns and rhythms that have characterized creatively, producing and conducting

music, and an appropriate recreational activity

2.3 ﬂquaﬂmﬁu

WADN B UL IUBNAIVIABINTET VLA DN1TRRETT ATRIAATATI W

FTAUUB Y193 WNMANENRe 31T ASIZNE AINANIANYEIE131A%T (HWpenan 15

yqfia
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SWNITY  FBURTATBEUIYTIETUN wwanfin(@a sl i)
2.4 naiTRnUsERUNTTRITIEN

1543802 nsieenAnUsEAUNIsaaT ERaE neiantsiass 1(60)
(Preparation for Professional Experience of the Thai Language for
Communications)

FARANTIHPRENATTHNTENN BN BNANU TTAUNITOATITN  THAIMNIS
sugdnunizuazlaniaeasnistaznauendn niawmundadeniniiaaiung
finuz \wanf usegels uazAndnEasfmEfzandunslaznauannlnedn
naziluanunisnl vdegluuunne @ Sufsiasiueulihadn

experiences with recognition of the characteristics and opportunities in a
career. The development of leaners in terms of knowledge, skills, attitudes, motivations
and an appropriate characteristic for occupation by the action in situation or

patterns which is involved work in professional

1544803 nsflnUszaunisadzinmetmeiiantsaeans 6(600)
(Field Experience in Thai Language for Communications)
sneAufinaaduuNInen 1543802 n1stasENAnUssaUntsaduEN
muTeianisiasns

AnuUgtRendmnsemiguia Sfamiavdagsiaena Tnariaug
annsnEvamangeuaznaufiAt lianiunisoieis
Practice working in a government organization, state enterprises or private
businesses by adopting the knowledge of both theoretical and practical to use in

the real situation
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FauarA1BBUIEIEIUN wwanfin(Ha lael i)

LASUNANNIANE 6(600)

(Cooperative Education Preparation)

v 1

UfriRnnswBenaEnsanneunsasnUfimeuianulsznaunslagng

P’ 9, 1 o ~ o -
mﬂmwﬁwﬁmwmm‘s LRI A R LLﬂ$ﬂﬁ°ﬁ€yqﬂifiﬂ@ﬁﬂE’1 N92UHN1T wazsziday

1 1 [
o A

ADTIAUTLNE2BIAUSLUUANNARNET WARANITHAATING WATNITNDUNNNY U

v v
=

ArngAugIlunsUfiReulanmlszneunts faoanasisaunnsimmaues
AINHAATFIHATI BN LA AZE1INAYY Lo nFUFudaTudenn naaimuIyARnamn
aundangy walulafansaumanisdosns ayeed@nius n1aviesduia
Tassmgneniginmlnesans smganistudninem anugdasmudsadungmais
LS99 UATTZUULENTTADNTNI AN TN NI IWL52NDUNTT N1IEEHTInEzILas
s3usan luArdnianizannnin warfinanngaaanlalunisdnrinlagesiu nns

‘mmmmmﬁﬂﬁﬁﬁmu ﬂ“l‘ilfﬁf:lu‘j”‘lf:lﬂ’]uiﬂ‘iﬁﬂqu LAZNITHN LNNEN@\V‘MT@I‘NQ”M

The preparation before working in the company which contains knowledge in
principles, concepts, and philosophy of cooperative education. The procedure and
requlation related to cooperative education, a technique in applying for a job, and a job
interview. The basic knowledge for working in the company, the ability in developing to
the professional standard in each major such as socializing, personality development,
English proficiency, information and communication technology, interpersonal relations,
teamwork, working structure in an organization, general aoffair in the office, the basic
knowledge on labour law, the administration of work quality, quality in a company. The
enhancement of skill and morality of profession in the major, and the knowledge,
understanding in conducting a project, annual report, writing project report, and the

presentation of the project
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FauarABsUIESIEIUT wuaEfin( @ ueUFiiR)

anfiafnu 6(600)
(Cooperative Education)
s1efrfinasEeunInaw : 6003801 LaSeNANRaRNEA

nngUguRsuaAr N e AT inanulaznaun1anaansanasyy
fiudmdmaan 16 dam wdaluupsnan 600 dalue Tnsysannisaansi
Trannnadnenundngranisfnenduniafifiveiaadewnioduminem
m3dainlageen n1991eeuranIsUTRn n19@euseeulagenn uay
N9 ENe TATIINAIN AT UMEINBINTNIINR RS 8191587 UENYY Wae
anqssfme i liAninezasAnEg AT En LazAneTIH 95a53TN N
Ardn Sdnwnidendayrdnnmiidniunenisufifen uasduiudieid
ADAANLTAATIANHATIHADI NN TIBIRAN AT TN TNz lpvidadiSe
NN9ANEN

Students enter the workforce according to their specific fields of study

for 16 weeks (or not less than 600 hours) integrating the theory explored in the
university with the practice involved with the occupation. Students are expected
to engage in and complete: work projects, operating reports, and work presentations
as per the suggestions of a senior officer and/or advisory teacher. The mission of

this class is to imbue students with the skills, body of knowledge, character,

personality and qualifications directly related to market need



